5 3 @B, L0 & 33FLTA 3D
N
O7INA M T BLER BBIETERVWTRIVWTELR A
When doing part-time job, you cannot work at an adult entertainment business.
FATFERBIEITET,
Khi lam viéc ban thai gian, khong dugc phép lam viéc tai ctra hang dich vu giai tri danh cho ngudi I16n.
23802820 9@ 6% 3O, BoB2e 6 WEB 23253029 DB EHNWESBIB.

< 5 T e - | Z ThA 5 & T = & N \ -

AREEF. FvNDS - F—AESS— - RFDAE - STRFIL - 7LD Rt
ETY,

Adult entertainment businesses include cabaret clubs, game centers, pachinko parlors, love hotels, adult toy stores
etc.

RBIERTE , BBERE BXPL- BRIE BARE BARREEES.

Clra hang giai tri danh cho ngudi I6n bao gém cau lac bd quan ruou, trung tam trod chai, clra hang pachinko, khach
san tinh yéu, clra hang kinh doanh db choi ngudi 16n, v.v..

TSHE AARAS FATIE AAATH, FHATHT,TH HTET ‘Tﬂﬁ’ﬂ AT e T ATEFAT qTHI = TaAL &l

BoBzm edgetsd 3SD Cabaret club, 6&® @B, 8DslemI edeeesE G8 6600, BB 1688 cdeeend e #REDS 6d.

< VESHA i?:

T8l (FeakldE (B50@EICR

g

ﬁ%@ﬂéﬂﬂ&mbT—wZ9u7ﬁﬁ BRICH). £
E5NBTE) DRREBYET,

It is a violation even if you work there as dishwasher or hall staff and you will be subject to penal provisions or forced
repatriation.

THEAREERRBBISEARERSEEREM , FHILTSHEHEXDENN R,

“Ngay ca ndi dung cdng viéc 1a rira bat hoac lam nhan vién phuc vy thi déu 1a vi pham, cho nén phai chiu phat
hoéc bi dudi vé nudc.”

T LA STSAT STRrET9rRT AT G T TET AT 17 T SAASHA THT AT T T TALT AT BRAT T T

RICAGS] aezsfzs)&ms)cs B 66420 eed 330 18w VTN YIS, BB cdGevBs WS 3 DO FDe 2RO @B WS Ders PO oed 6rNOBHD
DEANBIEISEE S 2383 OPDBOD 50536d.

ADFELTA FATRA JunEo

RUBIEHESHHIMTT BDEFERTY,

Whether the said shop is an adult entertainment establishment or not will be decided by the police.

Y RERRBIENRER,

Viéc phan doan xem d6 cé phai la clra hang dich vu gidi tri danh cho ngudi I6n hay khong la viéc cua phia canh sat.
U= HATEST AT A0 TATHT T T T

s Godim e372923025e 2ide 52535 62388 s BSencs WER.
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L 13725 TEMED FAIL L TE rDOSE WK
WomWTBLWZELTH, AR (RRZBHINZ L) SN20EMNHDET,
Working without knowledge can also be detected eventually.

ERETABNERTIE , GEHIB RN AR,
DU ban lam viéc ma khong biét quy dinh, van cé thé bi phat hién va quy la pham téi.

D 6202155 DD WEB, AR Mgy Des HECS.

<HLph2ES H B F L&

—?—&%ﬁ&b b\ éﬁtﬁﬁ%éiﬂﬁ—m \HOTCETILNA NMITEE B Ao

After quitting school, even if you have a proper residence status and permission to engaging in activity outside scope
permitted, you cannot continue doing part-time work.

MRLBFET |, MEFEZRBRMREINED T , B FRARFITEL,

Néu ban nghi hoc, cho du cé tu cach Iuu tri va dudc phép lam viéc ngoai tu cach thi van khéng duoc lam ban thoi
gian.

A BISATUHT ALATSATRT STTHAT TqL TTHT T I AT T TTST g

z)gje;;%@gg 32)55 DDeenss, RN 38T BERNe BBIBID 3% g3 esm® DS DwHSD DB zﬁS@a 32236 BQenss ARV 3E2EHD DB HEOD

fYuls} H B 14‘ wo& w>L H U\H E F A _ _

BREPHT. 7INT RELTNBE, EBERARESNT, BACLSNE BT
ULFEWET,

If you continue doing part-time work after quitting school, your current residence status can be cancelled and you

will not be able to stay in Japan.

REF , TEINE  FERRQREVE | BEEBEER,

N&u ban nghi hoc va lam viéc ban thoi gian, tw cach luu tri ctia ban s& bi hlly va ban sé& khong thé & lai Nhat
Ban dugc nira.

A GIET AGATSAT TLTHT THET Ta& T SITITHT S T913 qAfat g7

@D 3236625 9258 & 4ED2I8HD DD WEBes; 59, BREE BB ¥DGe@ O S AN BB1H6E A& BV 62008 DB D).

BorlEnBo5, PO T RS

If you have any problems do not hesitate to consult us |mmed|ately.
BEEMEE , BRREA.

Né&u gap khé khan nao dé, xin vui long nhanh chéng thao luén véi ching toi.
Tl THEAT ATAT, AT TITHL TR

DO BRSO 002 55 WSS B DOesssm.
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wooh - 5 W FAZL HNDSE W
CLUTOAREBILFICH AN HWEFI.
The following acts may be considered as crime. A T{THA8EE FTIRETH.
Cac hanh vi sau day cé kha nang la hanh vi pham téi.
T FAEL AT G A5 oo sews o gudans S wuie:

FWEWT A D = =323 0wy

?ﬁ'r_ﬁ'E@.u \ #'\7 ‘/ /17] |\ ﬁmﬁ%ﬁﬁ@A(uJbé\ u%%)o

Selling or handing over mobile phone, cash card or bank book to other person.

mEfA M ERELLF. RITF. Fi.

Ban ho&c sang nhuong lai dién thoai di dong, thé rut tién mat, s6 ngan hang cho ngudi
khac.

STATE HIATEA I, FATA FILE, & THIF & AT 3=

Bo® 2SIB, Yol DB, 3red 6231753 4253 5O VB K@ e - €.

FWEWT A D w H<TE Fue<

?E'FEED%\ %Eijr%{ﬁ%@A((—Jbé\ ogégm-ﬁ"}uﬁg—éo

Selling or handing over mobile phone, bank account to other person by a purposely
created agreement.

HE A HERFELN B mEYFHRBRTHRS .

Lam hop déng véi muc dich ban ho&c sang nhugng tai khoan ngan hang, dién thoai di
dong cho ngudi khac.

Bo®® 2S2IB) 2329 Doz Berd 323 3O DB HS 60T G @ e3e) DB EZNIBIPBRD.

Fh vE =

HOADF v 2 h—REE-T. bEESIEET.
Withdrawal of money using other person’s cash card.

A AR RITFEER

S dung thé rut tién mat cta ngudi khac dé rut tién.

ged 383 B0 eI BEnaenned ded 08mz $:Tm0 HBS.

FEAICA L'/\‘:v = 8\ 2h ) \A, L 7@ o &
AO)&T@K HOADT LDy Mh—REE->T. 129—%v K
BETHDELNT Do
Order goods through internet using other person’s credit card without its owner’s
permission.

BREFAANEBE , EAMCANERAF , ENESHHEWEEm.
D&t mua s&n pham qua mang bang thé tin dung ctia ngudi khac ma khéng coé su’ cho phép clia ngudi do.
238066 3DBSERBS 625060 60555 ¥eNncenmess 6280 298 6950 WEDS ¥simEBIRE HG BPB12m Hend® WEBSH.

FEAIZA T & & n veE <EVWTA o T > &
ADFA AL DADFEREZBFICRITRSD.

Receiving other person’s delivery without his/her permission.

REAANEE , EESBMEANREY @,

Ty y nhan hang chuyén phat nhanh ctia ngudi khac ma khéng coé sy cho phép cla
ngudi do.

249236652855 625059 6d:)53 dvenned mEHE DR CDI K.

CNESOTAE. ERCRBINSE. B CHIBENENT B EN B ET,
One can be arrested by the police and brought to trial for above acts.
XETAHETRARERRBREZ FH,

Nhiing hanh déng nay c6 thé bi canh sat bat gilr hodc dua ra toa an xét xu.

Y FAEL TEAT TATHGATT THITS: T HGET FATSH FH AT |

0@ %6572 6918805 IS 415%R)DD ek BT FeNOEO 61X V) G
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ThwED S
ETEFREE  Technical Intern Trainees/Specified Skilled Worker #8838 £ - 4 E BB
Thuc tap sinh k§ nang T3 ST 72 (TTETF 1T ) 20880 80:0:85 smeso.

Loz ok ) c = fpegEs
N \ -
ISBREFTTEH D 1= & EDEFBST
Contact information ifyou have problems at work or in your ife - Tf 4% LBBRMHMKREE Dia chilién lac khi ban gép kho khan trong cing vigc, cue song
T T ST T T AT A T A AT S 650 $0m @00 esee) sPFD w6 @ssm

UL LAZE S2Lnw> & O
OTIT ABAhE= Bl .
OTIT (Organization for Technical Intern Training) o} 'i
SNEAFBESEI M (OTIT) E:32%:
Hiép hoi Thuc tap Ky nang qudc té (OTIT) NE
OTIT afzeft et qrerfrmT e RBHAE

OTIT Seds 52588 32045 83509256

f@ob

l/
AE FloTué;tﬁﬁh@@W%<f*
Please contact us if you have any issue on technical intern tramlng.
ERBERIHMBENENE | BHR,
Vui long lién hé véi chung téi néu ban gap kho khan trong qua trinh thuc tap ky nang.
Tt e At Rt T A THEAT T 6, AT EHIETS THIE T8
202558 65725 238659 e39DBDEE 5T DNDO BB OIS 3B 2WS1EHI12DS 423 297 L3DVBIR DI,

Native Language Consultation ( %58 )

BiEZA (HEFE)

Tu v&n bang ngdn ngit ban dia ( X k7 AFE

Serbisyo ng pagpapayo sa sariling wika ( 7 1 JE>FE )
Konsultasi dalam Bahasa lbu ( 1> KX T5E
Idnnyndunwlng ( XA F

IR uUsmans ( 2 RD TR

Baé:mcmorm:@é o?éuéeag:eg:@& ( TvYyN—E )

[P [CoIT<TVYSHANE L

SRR coRR e R 73U BEREER 0 v,

It's the website of Immigration Services Agency that helps find job under the Specified Skilled Worker
Program. E; E
HAREREBRTHN FHERESIENRL 5 ERARBIH ML, Iy,
Day la trang web clia Téng cuc Quan Iy xuat nhap canh va luu trd, noi hd trg viéc lam theo ché do ky | [m]
nang dac dinh. N
AT ALATTHAA ATARTRT TTETEE 2T, TEA AT FT AT AT TSHTATS THLAT TE| RSP
69 Jeuls Kensy 8B e AB®) t5e) 8356 DB OB THdH 6223:55)60555)6d 6dR &DTSE. RERREIRS

RSN
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FELTLERENSLE BT, OEBTERELTLBE, ERERIRAINT,
BACLSNEBESTLENET,

If you leave the company, where you are receiving training and start doing other job or activities, your residence
status will be cancelled and you will not be able to stay in Japan.
MRFEPRERI RN AEY , MNEEMTERENNIE , EERRFRICE , SFEEREAR,
Né&u ban khéng & cong ty ma minh dang thuc tp ma lam cong viéc hodc hoat dong khac thi tu cach luu tra cta
ban s& mat va khong thé & lai Nhat dugc nira.
TRSTTREOT LS TR FHIAT et ST FIH AT AAATATEL T8 ghars A AT 763 geg T SITTHT 9T JTHRIH gdg S

Y 3306590 S 301560 953D B edHS NB 607 BB WEBEBS 5O, VD) BB FDGe® DB ¥HS VDD BBmed A& H39D
GBS D) F1B).

.’371«._ ENHHTES, Q&)(;*QGA LTz

If you face any problems do not hesitate to consult us |mmed|ately. BEEAEE , BRRENA.
Né&u gap khé khan nao dé, xin vui long nhanh chéng thao luén véi ching toi.

T FEHAT TUHT, AL THLY AR 200 ABed :oddzs ausnd méuwesms mdbe: dowmsn.

ABEFELBSESEL e L&

EsEEEERE

Labor Standards Inspection Office ( Funabashi ) FHiEHAKEE ( #atF)

V&n phong giam sat tiéu chuén lao déng( Funabashi ) 9 Fav T HTeame ( Fra! ) |

2O YO B8258€% 208653365 (IHPIB) . fota 7 B E
§"f5{§

BIE L b?) LA
T 273-0022 El’n*ﬁfﬁ *EBHH 2-3-13
2-3-13 Kaijincho, Funabashi  273-0022 T 273-0022 fa#FmiiiE4EHE] 2-3-13
T 273-0022 Funabashi-shi Kaijincho 2-3-13 T 273-0022 §ATa#T &1 &Tzsiiq =41 2-3-13
T273-0022 2-3-13 28E5360S, BB HOSeS.

ESHA B5hAEA Lo 55850 D A TAD

e (B% - e - HEEEaL) 855 047-431-0182
Inspection Division ( Wages, dismissals, working hours, etc. ) TEL 047-431-0182
B (Fok- #E- FHEE ) BiF 047-431-0182

Linh vuc ( tién luong, sa thai, gio lam viéc, v.v... ) TEL 047-431-0182

( STATT,HTH T2 FCETHd, F I T G0 ) TAATE AT FTHT 6T 047-431-0182

(D19, eddens’ B BES, D) WS W13 &) TEL 047-431-0182.

B3TVELNE 7 VFE T ARESHAT T AD

HRE— - BoR (SRRARIR) 8550474310183

1st and 2nd Division of Industrial Accident( Related to industrial accident insurance law ) TEL 047-431-0183
TR — FZR ( THRRESE ) BiE 047-431-0183

B6 phan tai nan lao déng thi nhat- tha hai ( lién quan dén luat bao hiém tai nan lao dong ) TEL 047-431-0183
GTETE IS THT /TS °F @7 ( AR LA AT FHTA o7 qHagfa ) v 047-431-0183

88 825611 D5 832 2 D 62088 (98Sm ety Srssen BESO gere) TEL 047-431-0183.

BAEAZL H BESHBATAZVENEI DAL TAD

LEBER (GELSHEANR) 50474310196

Safety and Health Division ( Related to industrial safety and health law ) TEL 047-431-0196

2 DER (FHRELDEEFE ) BiE 047-431-0196

B& phan An toan va Stic khde (lién quan dén luat An toan lao dong va siic khde)TEL 047-431-0196
LT ¥ HATHAT TR ( ST G2 T FEm e UF aHa=gid ) s 047-431-0196

2152552870 232 G239 Soacs (DarsBIcs 5255820 2329 Geses B3RO ere) TEL 047-431-0196.

43




nELNEN

%ﬁ’; 7‘ Dependent RIGHIE Iuu trd clng gia dinh - afida T sged de 89e.

FEELDE

Children XF&F Vétréem /
THATH ATEHATI 2608 . /

LnoEA L L Wws UL Eha

o LlEER—WE

Lump-sum allowance for childbirth and nursing =& JL—i&
Trg c&p moét [an cho sinh con va chdm con  F=E=T SAATETH FTEASHAT THT TH THH ( THATE 75T ) |
eS1H96eBs 92 S 9SeBewEE D2mDS 6.

LoTA A < Luws L&A FAZSIE T

U (FeorEsCe) 3B, PEBR-—BE @RERRICASTVBANFELEEA
PEICRIRNZHE) NE5XET,

A lump-Sum allowance for childbirth and nursing can be availed at the time of child birth.

ESHE , ATUGEEEE L&,

Trg c&p mét [an cho viéc sinh con va cham soc tré (ddi véi ngudi tham gia bao hiém y t€) cé th€ dugde nhan khi sinh con.
DD eS198Bcs 3e D2AS Yerw B F1.

SF AL
u¥ L <& jJ[])K b'(b%&f%f%l@‘ﬁﬂ (;FﬁL\T< TN
For details, ask the health insurance association you are enrolled W|th.
BXHAEE  BELMMANBRERRAEGE A,
DE biét chi tiét, hay hoi hiép hdi bao hi€ém y t€ ma ban dang tham gia.
TR ATAROTRT AR, TATS T HATHT AT FH T T TR T |
e e3een, VED) 630 C19€% 300653 DB

Lw>TA D & 5 = > hi TAL L LB
. DEER (FLLEROESCHNEHD) (CLEBR—BLEE> e TEET.
Also, the lump-sum allowance for childbirth and nursing can be used for delivery expenses.
BN, HFEEIL-NETUAESBREA L.
Ngoai ra, ban c6 thé sir dung tién hd trg sinh con trong chi phi sinh né.
THAT STAATIET T THHUE THH TR IGET GCHAT TN T TFAgAE|
30 3960, AR eSS 8327 WIS CERB YaB 955N WE HUVGS.

?‘fm*(d@% L/T(Etﬁﬁé“éf'l%ﬂa SICENTL S

Please ask the delivery hospital etc. for procedural details.

XTFEL  FASRERSEEN,

Xin hay héi bénh vién ma ban du dinh sinh con vé cac thu tuc lién quan.
AT A SHTATEHT THZ AR T

©@® H)sr 833280 e3e®) AR 261 28D G 625 66INEES DDensH.
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O FELDIHER (REICHDEBENESICTBEHDEE)

F> = £ESEoLn PNV 3] RANL hi
ETROOSNIFHEREF. WROFH THNESEEWV FEL A
Vaccination stipulated by law do not require any payment for persons of target age.
REMENTER | ARENRFRNOE  TURRE.

Tiém chling theo quy dinh clia phap luat s& dudc mién phi néu ban thudc dé tudi quy dinh.
FIAA TTHahT FIIZLHT AT AT IHE THH T8 AR S

BBens B 06 el 955558 2361 9EEm®»s DeedE §ed dd®HS 6260.

HU<IFCB5TREL TS0,

For details, please check here.

FHEEEXERBIA. __
Vui long kiém tra tai day dé€ biét chi tiét. =
LE

DedmS 3 G156 6@ BEWBI HSACBIB.

e FLLEBENEM (BIlT3C&)

Subsidy for children treatment expenses JLEEE ST FiMBh
Tro cap chi phiy t& cho tré em  a==T = {1 @L=aT Far|
€@ 66Dexs Jised e 632N

OMNSER3FLER (18 REIEARNO A 31 B) FTOFLLIRR CERERIS
H%G)Eff;%i(datﬁﬂﬁib\a%b) *9,

Subsidies are available for the medical expenses when children from their birth to the age of 18 (until the March 31
after their 18th birthday) see a doctor at a hospital.

B OFEEH IFRFR (H18FENE—13 A3 BAL) WEFEERREWEST &,

C6 hé trg chi phi y t& khi kham tai bénh vién cho tré em tir 0 tudi dén dé tudi twong duong nam 3 trung hoc phé
théng (ngay 31/3 dau tién sau khi tré dat 18 tudi).

0 avueaf 8T He 3 aTHHATRN SHY (94 LT Tl TEiel AL 3¢ THHA) FT ATAGTATRT STHAATART ST TET STATT
GLHIH ERIUEC TAqd g1l

coes) 80 5Bldw Deed ¢t BienE Bredmed Dot cBd (B 18 ©58useh g ©gy g8 by 31) eS8
6FerE® 66Des YENS E O 80 eedes Bne® eseen IS e BEED® RS

<n ., _n< -
UL IECB bT‘ﬁEw LTLIEEL

For details, please check here. #15i% ELE@i}\o

Vui Iong kiém tra tai day dé biét chi tigt. =i afavorEr @it gl A=l

BedmS e3e29r G180 608 88258 WEBB. FEEHEERS
BRI




IU L2 BT
o REFS

Chlid allowance JLE*MBf Trg cép tré em a=#=T 9ddT €@ 20200

EFS3ESHR 2 Z

0mH 5B 3 FERSER (18 RIEARNN 3 H 31 B) FCOFELEBETTNBAT,

LWLES [ES
NEDBSRPENEEZET.
Child allowance is to paid to those raising children from the age of 0 to 18 (until the March 31 after their 18th
birthday) and meet requirements.
FBEOXESTIFERFR (H18FEHE—N3 A3 BAL) ZFHA , MBEBETHERERMNIE , TRERM,
Ngudi dang nudi con tir 0 tudi dén do tudi twong duwong nam 3 trung hoc phé thong (ngay 31/3 dau tién sau khi tré
dat 18 tudi), va dap ting da didu kién sé& dudc nhan tién hd tro.
0 FXueEl BIEHm 3 aTT ALATTLT U (9 < T TG TEiedl AT 2 ¢ THH) FT THATELR g7ATE W EHEL, T2l TR
coed) 80 nulds Desed cesed e Busenmed Dkt D) ¢S G ¢l D BEHESBIO (5@ Dses GRS
18 O &85 58 by 31) DS £3ce® EITS 2B Fed E OB S,

<bh

FELLIFECE 5TH D,UL/T< keI AN
For details, please check here.
FEEEXERIA,

Vui long kiém tra tai day dé biét chi tiét.
JedmS eseen G152 6 6@ 8828 2SBIH.

1Y) Cw>H<

o/j\ - PERADAE - k%

Enrolling in elementary/junior high school, transferring to another school /¥ - NEM A - #4%
Nhéap hoc/chuyén trudng tiéu hoc/trung hoc co 8§ TFTHTH/SATAT T AT TXAT/AATATHATT]
2 I8/ BI) e e3ed 3 83320 IEsS DO/ @ S BBS

5LRALEINIEN Al ANAL

%E/J\?-E(Lﬁé?&‘%b b\éiﬁm\ a’“%b‘b?‘fﬁ%LUiﬁ'@T\ Lﬁi(ujb\fa"))&$< 7z
S F7=, BT CP—}EO)?&:%MM HEHICIA LT\ BEE . FRE A RETT,
n¥b<(g\ k—‘5bfﬁ§mub‘(<r\\_k

The Education Affairs Section sends you a Ietter if you have a child who enrolls in an elementary school

in the following school year. If an elementary/junior high school child has already moved in to Funabashi z
: : SRENFEC
City, you need some procedures to go through. For more details, please check here. 1B BTN

EREFERPHIFRANRFENEF , FHRAMEFEHLE , XTREAFENE, MBEARTFHNR  vags
hEG - NEENE  BESEFLE, FEEBIAXE,

Né&u ban c6 con du ki€n nhap hoc ti€u hoc vao nam sau, Bo phan gidao vu sé& gli cho ban mét la thu, khi do ban vui
long tra 16i vé 16 trinh hoc tap clia con minh. Ngoai ra, trudng hgp tré hoc tiu hoc/trung hoc co s da chuyén dén thanh
phd Funabashi thi can phai thuc hién tha tuc. Vui long ki€ém tra tai day dé biét thong tin chi tiét.

FIAT TITSHT THATHT TAT ALATHT AT STATE [T AT, Ta§ TITEHT TATSTHRFS [ TR [SHT ALITALT T=AT FATATE
STETHT T T A, TUTES SAITF WAL AL, T T gl T ataworat artf e gl

DO G D238 B0 822330 FRESS DB 2518 B 5O, FAIBB) WOHD) Ho@cs DS AAO EBes2s DDE) GAB

418, 61578 DY256E N KD BENED BERS 625, 12, VD B8z 60T BN 8183 BBBEwNZS D5

261®1 0@ 2B HIOSIO 661ts AR 58, we ) DG B)s) 39238 2593865 WE WIS, ME DedmS eseans,

261801298 6@ 882587 SBIH).
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SHLXIAL &ELE

o SiERNHE

Financial Aid for Educational Expenses System Fi¥##EB#IE Ché dd hd tro di hoc
AT LA FEAT AHAT - GISD PaNS DResOHs

b&&( <ESVAD o> h1ES <Y :2:: KD/? 3%’/2
SEE8D zbﬁ) HBEE (It

REBOHBICLVIARE (FROBECESYEAS
RCIS>HR) BEORRAOTILVENTS [RAEFHE] H5)ET,

Depending on income of parents/guardians, you can use “school expenses assistance” that supports
expenses on school supplies (such as stationery for classes), school lunch fees, etc.

B REERHE ZERBERKOBAER , WHHENENZEIARE. AERSEREFTELR
RENHTEA,

Thanh phé c6 “Ché dé hd trg di hoc” gitip phu huynh chi trd cho nha trudng céc chi phi d6 dung hoc tap
(tién mua van phong pham, v.v. dung trong gid hoc tai trudng) va chi phi an trua tai truong (tién tra dé an trua tai
trong), v.v. tly theo thu nhap clia phu huynh.

WWH‘%WMWWWWWW(WJWW B HRAWE @dE WA G v

@q@a@mﬁ@d gea@r,s@ ol a¢m@@m aa:asd’masg@ (32830 @mwﬁéﬁ@ magﬁgaeé m:‘éma 2367 88 215 938 B
23 D) Qe #o2c5) 320 @28E €D 22028 Fesed (9383E 8D 20202565 23€) 6HAB Yed) DB 3resd e3e) el 6®HDD

&8z08 D2 "383F 2201629 BB .

AAEBIHIE

o ERERELLECOATHL CEEERTLBABADZBTAA

For the foreign residents who are thinking of working in Japan after graduating from high school
B EPELETEERATIANARA

Danh cho ngudi nudc ngoai mudn lam viéc tai Nhat Ban sau khi tét nghiép trung hoc phé théng
TS TERAATE FATAF LT SITATTHT HTH T F1E T ATE9f gLt am

&esed 232 836E23 ¢29 Bes G He®3 384 2523 :)6cS 1 B BEDD 3EHH DERH BEGO ¢ ZSBHES Begzssd Egi_(ggf{f

EEZTLRHNE
ADHRIEE AN
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EEEOC_ L

Medical expenses Efr# A Chiphiy té y
FTRTET TLAHT aAT | 0605 Seed. /

Excessive medical costs &#1J7F3% Chiphiy t€ cao
FHTSITE TATSHATIEN( FHA-ATNTT AHRTTAT ZTATHTT ) | O 4 eeders esed.

HACSIE T A (=40 F5 hi ek = FEANL g

&%ﬁ@hADTM%A@\FhV%%&HDtt IO EBENRICRE ST EBRD
C\EztﬁﬁﬁﬁoT%iﬁo

When a subscriber of health insurance goes to a hospital or pharmacy, and pays more than the fixed monthly
amount, the amount paid beyond the monthly limit will be refunded.
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DaGi vai ngudi co tham gia bao hi€m khi dé€n bénh vién hoac nha thudc, néu sé tién ban da tra vuot qua sé tién dugc
quy dinh hang thang thi s& tién vuot qua sé dugc hoan tra lai.
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The city office will inform you if there is money to be refunded.
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Toa thi chinh sé thong bao cho ban khi co sé tién dugc hoan tra.
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If you know that your medical expenses for hospitalization or operation etc. are going to be of a very large amount,
the expenses can be reduced by submitting “Eligibility Certificate for Ceiling-Amount Application” at the counter.
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Trudng hop ban biét trudc chi phi y t& nhap vién hay phau thuat s& cao, néu nép tai quay “Gidy chiing nhan &p dung
han muc chi trd (Gendogaku tekiyo ninteisho)" thi chi phi diéu tri co thé duoc giam.
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You might not be able to stay in Japan with the same status of residence, if you ( husband or wife ) divorce your
spouse who supports you.
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Khi li di v6i ngudi ph6i ngau (vo hodc chong) la ngudi bao 1anh, cé thé ban sé& khong thé & lai Nhat duoc vdi tu
cach lvu trd nhu hién tai dugdc nira.
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Please feel free to consult with us if you have any problems.
MAEREE , HREH.

Khi gap khé khan hay lién hé véi ching téi dé duoc tu van.
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Funabashi Multilingual Information Center TEL 050-3101-3495
MHFHAEAREE ML BiF 050-3101-3495
Ca sd tu van téng hgp cho cu dan nudc ngoai tai thanh phé Funabashi TEL: 050-3101-3495
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012098 (Funabashi) D228 658551 5265
TEL: 050-3101-3495
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Funabashi Multilingual Information Center
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If you have any questions or concerns, please feel free to . ¢
contact us by e-mail, phone call, or in-person at the ward office. "
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Néu ban dang gip kho khin, c6 van dé thic méc, c6 thé thao luan voi ching t6i qua dién
thoai, e-mail hodc dén quéy tw van.
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Bila anda menemukan masalah atau ada pertanyaan, Anda dapat berkonsultasi dengan
Pusat Bantuan melalui telepon, e.mail atau datang langsung ke kantor Pusat Bantuan.

Kung mayroon kang anumang katanungan o mga alalahanin, wag mag atubiling makipag-
ugnayan saamin gamit ang sa e-mail, telepono, o pagbisita ng personal sa munisipyo.
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Em caso de duvida ou problemas, contate-nos via email, telefone ou pessoalmente
aqui na prefeitura.

En caso de dudas o dificultades en su vida cotidiana podra contactarnos a través
del correo electrénico, llamadas o visitarnos personalmente.
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